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Eternity’s Great Gifts: Jesus Christ’s Atonement, Resurrection,

Restoration
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April 2025 general conference

We find in Easter in Jesus Christ peace, becoming,
and belonging—that which is enduringly real and

joyful, happy and forever.

Years ago, our early-morning gospel class
memorized Bible verses. Naturally I was drawn
to short passages. This includedJohn 11:35—the
shortest verse in scripture, only two words—“Je-
sus wept.”

For me now, that Jesus weeps in sorrow and
joy testifies of the miraculous reality: the divine
Son of God came into physical mortality and
learned according to the flesh how always to be
with and bless us.

When we cry out in grief or joy, Jesus Christ
understands perfectly. He can be present in the
moments when we most need eternity’s great
gifts: Jesus Christ’s Atonement, Resurrection,
restoration.

Mary and Martha weep for their brother
Lazarus, who has died. Moved with compassion,
Jesus weeps. He raises Lazarus to life.

Jesus beholds Jerusalem on the eve of the
Passover. He weeps, unable to gather His people
as a hen would her chicks.Today His Atonement
gives us hope when we sorrow for what could
have been.

The Lord of the vineyard weeps as He asks
His servants, which could include us as minister-
ing brothers and sisters, “What could I have done
more for my vineyard?”
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Bpioxovue to Ildoya v Inoov Xpiotw eipnvy, 1o
ylyveoOau ki To avikely — auTo mmov eiva Oi-
apKws aAnBivo keu yapoUuevo, EVTVXIOUEVO KL
TTXVTOTIVO.

IIpwv amod xpodvia, n Tpwivr pag téén Tov Ev-
ayyehiov amopvnuovevoe edagla and tny Ayia
Ipagn. Pvokd mpoTipovoa Ta puikpd edd@ta.
Avto neprehdpPave toKatd Iwavvny 11:35-10
HIKPOTEPO £84QPLO OTIG YPAPEG, Ovo SV Aégeig—
«Adxpvoe o Inoovg».

[a péva twpa, T0 yeyovog ot o Inootg
SaxpOlel and Nomn 1) xapa katabétel papTupia
yta ™ avpaotr TpaylatikoTnTa: 0 Beiog Yiog
Tov ®¢ov Npbe otn OvnroTnTa KAt épabde kata T
oapKa WG va eivat TvtoTe padi pog Kat va pag
gvhoyel.

Otav kAaipe amo Aomn 1) xapd, o Inoovg Xpt-
010G pog katalaPaivel Téleta. Exeivog umopel
VaL Eival TapdV OTIG OTIYHEG TIOL XpetalopaoTe
TEPLOCOTEPO Ta peydAa dwpa TNG AwvIOTNTAG:
v E&\éwon tov Inood Xpiotov, Tnv Avdotaon,
v AmokatdoTtoon.

H Mapia kat n MapBa kAaive yia Tov
adeh@o Toug Tov Adlapo, o omoiog éxet mebavet.
ZUYKIVNEVOG amd GUUTOVLA, 0 Inoovg Sakpulet.
Enavégepe otn (wr| Tov Adlapo.

O Inoovg PAémet v Iepovoanu tnv
napapovn Tov ITdoxa. Aakpbdlel, avikavog va
ovvaket tov Aad Tov omwg pia 0pviBa cuvdlet Ta
KAwooomovla tng. Zruepa n E§Néwon Tov pag
divel eAmtida, 6Tav AvmodpaoTe yla kTt Tov Ha
pmopovoe va eixe ovpet.

O Koptog tov apmedwva Sakpulet, dtav
pwTA TovG VINPETEG Tov, ot omoiot Ba umopov-
oav va nuaoctav epeig g adedgoi kat adeA@ég
mov Tedovv Staxovia: «Ti pmopovoa va gixa kavel
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Mary stands bereft at the sepulchre. Jesus
gently asks, “Why weepest thou?”He knows
“weeping may endure for a night, but joy cometh
in the morning.”Resurrection brings dawn for all.

In Book of Mormon lands, as the faithful
multitude arises to Him, Jesus’s joy is full. He
weeps.

“And he took their little children, one by one,
and blessed them, and prayed unto the Father for
them.

“And when he had done this he wept again”

This is Easter in Jesus Christ: He answers the
longings of our hearts and the questions of our
souls.He wipes away our tears,except our tears of
joy.

When our tears flow, we sometimes apolo-
gize, embarrassed. But knowing that Jesus Christ
understands life’s pains and joys can give us
strength beyond our ownas we navigate bitter
and sweet.

In South America, a father sobs. A sparkle
in his life, his young daughter, has died. “I would
give anything to see her again,” he cries in my
arms. I cry too.

At the Puebla Mexico Temple dedication,
tears of happiness wet the face of a dear sister.
Her features radiate faith and sacrifice. She says,
“Todos mis hijos estan aqui en el templo hoy”—
“All my children are here in the temple today”
Generations gathered in the house of the Lord
bring tears of joy and gratitude.

In cruel civil war, families and neighbors did
unspeakable things to each other. Bitter tears are
slowly giving way to hope. Her voice trembling, a
woman in a small village says, “Neighbor, before
I go to my grave, I want you to know where to
find your missing family members.”

A radiant bride and handsome groom are
being sealed in the house of the Lord. She is
70 years old, as is he. A beautiful bride, she has
worthily waited for this day. She shyly swishes
her bridal dress this way, then that way. We shed
joyful tears. God’s promises are fulfilled. His
covenants bring blessings.

While home teaching a widowed sister, a
young Boyd K. Packer learned a tender lesson.
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TEPLOCOTEPO YLA TOV AUTIEADVA [LOV;»

H Moapia otékel xapévn oto pvipa. O
Inoovg amala tnv pwta: «lati kAaig»Ekeivog
EEpeL OTL «TNV €0TEPA UTTOPEL VO GUYKATOLKIOEL
KAawBuog, alAd to mpwi épxetat ayaAliaon». H
AvAOTAOT) QEPVEL TNV AVLYT] YLot OAOVG.

2e xwpeg Tov BifAiov tov Moppov, kabwg to
moto mAnBog avePaivel mpog AvTov, n xapd Tov
Inoov eivau mAnpng. Khaiet.

«Kat mnpe ta pkpd maudid Tovg, £va mpog
€va, Kal Ta eVAOYNOE, Kal TpooevxnOnke otov
[Matépa yu avta.

»Kat 0tav teleiwoe ékhaye maiw.

Av16 eivar To [Taoxa ev Inood Xpiotw:
Amnavtd otovg moBovg TG kapdidg pag kat oTIg
EPWTNOELG TNG YUXNG Hag. Z@ovyyilet Ta Sdkpud
HaG, EKTOG av eivat ddkpva xapag.

Otav ta §akpvd pag péovy, Heplkés Qo-
pEG (nTovpe ovyyvapn, vipoTmiacpévot. Opwg
yvwpilovtag 61t 0 Inootvg Xptotog katahaBaivet
TOUG TTOVOUG Kat TG XapEG TNG (wng, pmopel va
pag dwoet Svvapn mépa and TN Sk pag, otav
Staxetpl{opaoTe To TKPO Kat TO YAUKO.

2t NoTo Apepikn, évag matépag kAaiet
yoepa. H pukpr tov kopn, n axtida otn (wn tov,
néBave. «@a €8tva Ta TavTa ya va v Eavadw»
@wvalet otnVy aykaid pov. Khaiw kot eyw.

Zmny agtépwon tov Naov g [Tovéumia oto
Me&iko, dakpva evtoyiog Ppéxovy To TPOoWTO
piag ayannng adedeng. Ta xapakTnploTikd NG
aktvoPolovv miotn kat Bvoia. Aée: “Todos mis
hijos estan aqui en el templo hoy” — «O\a ta maut-
O1d pov eivat edw oTov vaod onpepar. Teveég mov
ovvaBpoilovtal otov oiko Tov Kupiov gépvouy
ddxpua xapdg Kat EVYVWHOOUVNG.

210V OKANPO €UPVALO TTOAEHO, OLKOYEVELEG
KOl YEITOVEG EKAVAY AVEITWTA TIPAYUATA O £Vag
otov &Alov. Ta mikpd Sdkpva otyd-otyd Sivovy
™ B¢on Tovg oTnV eAmida. Me Tpepdpevn ewvn,
Hla yovaika og €va kpo xwplo Aéet: «Ieitova,
TPV AW GTOV TAPO [ov, OEAw va Eépete oL Ba
Bpeite Ta xapéva pEAN TNG OLKOYEVELAG 0OGY.

Mia Aapmepr) voen kat évag OHop@og ya-
Unpdg emo@payiCovrat otov oiko tov Kvpiov.
Avtr) eivar 70 eTwv, Omwg Kkat avtog. Mia opopen
Voo, akiwg mepipeve avtny Ty nuépa. Kovvd
VIpoTaAd To Voo NG @opepa mépa-dwoe.
Xvoape ddkpva xapag. Ot vooxéoelg Tov Oeod
ekmAnpwvovtat. Ot Stabnreg Tov pépvovy gvlo-
yieg.

Evw didaoke oto omitt pia xrpa adeken, o
veapog Mmowt K. ITdkep mrpe éva oTopyko pa-
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Following a disagreement with her husband, the
sister had called out a final hurtful remark. An
unexpected accident took her husband’s life that
day. “For fifty years,” the widow sobbed, “I've
lived in hell knowing that the last words he heard
from my lips were that biting, spiteful remark”

Easter in Jesus Christ helps us mend, recon-
cile, make right our relationships, on both sides
of the veil. Jesus can heal grief; He can enable for-
giveness. He can free us and others from things
we or they have said or done that otherwise bind
us captive.

Easter in Jesus Christ lets us feel God’s ap-
probation. This world tells us we are too tall, too
short, too wide, too narrow—not smart, pretty,
or spiritual enough. Through spiritual transfor-
mation in Jesus Christ, we can escape debilitating
perfectionism.

With Easter joy, we sing, “Death is con-
quered; man is free. Christ has won the victo-
ry. Christ’s Resurrection frees us from death,
from time’s frailties and physicality’s imperfec-
tions. Jesus Christ’s Atonement also restores us
spiritually. He bled from every pore, weeping
blood as it were, to provide us escape from sin
and separation. He reunites us, whole and holy,
with each other and God. In all good things,
Jesus Christ restores abundantly—not only what
was but also what can be.

Jesus’s life and light testify of God’s love for
all His children. Because God our Father loves all
His children in every age and land, we find His
loving invitation to come find peace and joy in
Him in many traditions and cultures. Wherever,
whenever, whoever we are, we share divine iden-
tity as children of the same Creator. In similar
spirit, followers of Islam, Judaism, and Christi-
anity share religious heritage in Father Abraham
and covenant connection through events in
ancient Egypt.
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Onpa. Yotepa ano dagwvia pe tov o0luyod e, 1
adeA@r| éxave éva TehevTaio TKPOXOAO OXOALO.
Ekeivn tnv nuépa €va anpoodoknto Suotvxnua
agaipeoe T {wn Tov cvldyov ¢ «[ia Mevivta
XpOvion gime e Avypovg 1 xfpa «lovoa atny
KOAaon yvwpilovtag 0Tt Ta TeEevtaia AdyLa ov
dkovoe amd Ta xeiAn pov NTav ekeivo To SNKTIKO,
HoxOnpod oxoAlo».

To ITaoxa ev Inoov Xplotw pag Bonda va
YLATPEYOLE, VAL CLUPIALWOOVE, Vo SlopOw-
OOVLE TIG OXEOELG HaG KAl 0TIG SVO TAEVPEG TOV
katanetaopatog. O Inoovg pnopet va Bepamev-
oet tr OAiyn. Mrmopel va emiTpéyel T ovYXWPN-
on. Mnopei va eAevBepwoet epdg kat dAAovg and
TIPAYHATO TTOV £XOVYLE 1 €XOVV TIEL 1] KAVEL IOV
StapopeTtika pag aypalwtifovyv.

To ITdoya ev Inoov Xplotw pag emirpénet va
vidoovpe TNV emdokipgacia Tov @eov. AvTog o
KOOHOG pag Aéet OTL eipaote TOAD YynAotl, ToAv
KOVTOL, TOAD @apdiol, oAV otevoi — oTt dev
elpaote EEUTVOL, OLOPPOL 1] APKETA TTVEVHATIKOL.
Meéow TTVELHATIKNG HETAPOPPWOEWS €V INoOD
Xplotw, urmopovpe va Eepdyovpe and tnv efov-
BevwTtikn Tekelopavia.

Me naoyahvr xapd, tpayovdodpe: «O
Bavatog vikndnke, o avBpwmog eivat ehevBepog.
O Xp1o1og képdioe T viknr. H Avaotaon tov
XptoTtol pag ehevBepavel and Tov Bavato, and
T1G advvapiieg Tov XpOVOL Kal TIG CWHATIKEG
atéletes. H E§INéwon tov Inood Xpiotob pag
amokaBloTd emiong TVELHATIKWG. Alloppdynoe
and kabe mopo, oav va Sakpule aipa, yia va
egaogalioel Tn Stapuyn Hog amd TNV apapTia Kat
ToV anoxwptopod. Mag evavet, oAOkAnpovg Kat
ayiovg, petald pag kat pe Tov @ed. Ola ta KaAd
npaypata, o Inoovg Xptotog ta anokabiotd
dpBova — OxL LOVO OTIWG NTAY, AANA eTTioNG OTIWG
UTTOPOVV Va Yivouv.

H {wn kat 0 gwg tov Inocov katabétovv
papTupia yla Ty aydnn tov @eov yia OAa ta
tékva Tov. Emetdn o ®eog Ilatépag ayamd oAa
Ta tékva Tov oe kaBe emoyr| kat TOMO, Bpiokovue
TN otopyikn TpookAnon Tov va éXBovpe kat va
Bpovpe eiprvn kat xapa oe Ekeivov og moANég
napadooelg Kat ToALTiopovs. Onovdnmote, omo-
TedNMOTE, OTOLOL KL AV EIHAOTE, EXOVUE TNV (Ota
Oeia TawTOTNTA WG TEKVA TOV iG10V AnpLovpYoD.
Me mapopoto mvevpa, ot omadol Tov LOAA, TOV
LoL3AioHOD Kal TOV XPLOTIAVIOHOD £XOVV KOLVT)
BpnokevTikn kKAnpovopia anod tov [atépa APpa-
ap kaw TN ovvdeon tng Stabrkng péow yeyovo-
Twv otV apyaia Aiyvmro.
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Father Abraham came to Egypt and was
blessed.

Joseph, sold into servitude in Egypt, knew
Pharaoh’s dream meant seven years of plenty fol-
lowed by seven years of famine. Joseph saved his
family and his people.Joseph wept when he saw
God’s larger plan,where all things work together
for good for those who keep their covenants.

Moses, raised in Egypt in Pharaoh’s house-
hold, received and later restored the keys for the
gathering of God’s children.

Fulfilling prophecy, Joseph, Mary, and the
infant Christ child sought refuge in Egypt.In
Cairo, a devout Muslim believer reverently says:
“The Quran teaches that Joseph, Mary, and the
baby Jesus found safety and sanctuary in my
country. In my country, Jesus as a toddler ate our
food, took His first steps, said His first words.
Here in my country, we believe trees bent low to
give Him and His family fruit. His being in my
country blessed our people and land.”

God’s plan of moral and mortal agency
allows us to learn by our own experience. Some
of our greatest life lessons come from things we
would never choose. In love, Jesus Christ de-
scended below and ascended above all things.He
rejoices in our divine capacities for creativity and
delight, kindness without hope for reward, faith
unto repentance and forgiveness. And He weeps
in sorrow at the enormity of our human suffer-
ing, cruelty, unfairness—often brought by human
choice—as do the heavens and the God of heaven
with them.

Each Easter spring season testifies that
spiritual sequence and convergence are both part
of the divine pattern of atonement, resurrection,
and restoration through Jesus Christ. This sacred
and symbolic convergence comes not by accident
or coincidence. Palm Sunday, Holy Week, and
Easter celebrate Christ’s Atonement and Resur-
rection. As today, every April 6 we commemo-
rate the establishment and organization of The
Church of Jesus Christ of Latter-day Saints.This
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O natépag APpady nABe otnv Aiyvmnto kat
evhoynOnke.

O Iwon e, mov TwAnOnke wg okAdPog otnvy
Atyvrro, epe 611 TO Ovepo Tov Papaw orjpatve
EMTA XpOvia peyaing agboviag Ta omoia Ba axo-
AovBovoav enta xpovia Apov. O Iwone éowoe
TNV OLKOY£VELA TOL Kat Tov Aaod Tov. O T{o eg
ékhaye otav eide 0AdkAnpo To oxédio Tov B0,
OOV Ta TV T GVVEPYALOVTAL TTPOG TO KAAO ylat
EKELVOVG TTOV TNPOLV TIG Stabnkeg Tovg.

O Mwvor|g, peyalwpévog otnv Aiyunto 0To
omtikd Tov Papaw, Elafe kat apyoTepa amo-
Katéotnoe ta kKAewdld yla tr ovvabpolon twv
TEKVWV TOL Ogo.

ExmAnpavovtag tnv mpognteia, o Iwong, n
Mapia kat 0 Xplotog ws Bpépog avalitnoav ka-
Tagovyto otny Atyvnto. Zro Kaipo, évag evoefrg
povaovApavog motog Aéet: «To Kopdvt Siddoket
ot o Iwong, n Mapia kat o pukpog Inocovg Ppr-
Kav ao@dAela Katl Katagyylo oTn XWpa Hov. 2T
xwpa pov, o Inoodg wg vimio épaye To payntod
pag, ékave ta mpwta Tov Priparta, gime Ta MpwTa
Tov Aoyia. Edw otn xwpa pov, moTevovpe 6Tt Ta
dévtpa éokvyav xapnia ya va dwoovv oe Ekei-
vov kat TV otkoyéveld Tov kapmod. H mapovoia
Tov 01N XWwpa pov eVAGYNOE TOV Aad Kat TN yn
HaG».

To o810 Tov Beov pag e§aopalilel Tvev-
patikr eAevBepn BovAnon katd t Ovntn {wn
Kal pag emTpénet va pdbovpe anod Tig epmelpieg
pag. Mepika amo ta peyalvtepa pabnuata tmg
{wn|§ Hag TpoépyovTat amod mpdypata mov dgv
Oa emAéyape moté. Me aydmn, o Inoovg Xplotog
avéPnie ynAd kat véotn Ta Tavta. AyaAliddet
pe Tig Oeieg tkavoTnTEG Hag Yl SnpovpykoTnTa
Kat amolavor), kahoovvn xwpig mpoodokia yia
avtapolPn, moTn TPog UETAVOLA KAl CUYXWPTOT).
Kau daxp0let and Aomn yia 1o péyedog tov av-
Bpwmivov movov, TG okAnpoTnTag, TG adikiag
—TIOV OVX VA eival To anoTéheopa avBpwmivig
eTAOYNG— OTIWG KAVOLY OL 0LPAVOi Kal 0 Oedg
TV ovpavwyv padi Tovg,.

KaBe avoi&iatikn mepiodog tov Iaoxa
katabétel papTupia OTL | TVELHATIKE akolovBia
Kat 1 ovykAlon eivat kat Ta 0o pépn tov Beiov
npotvTov NG E§Néwong, tng Avdotaong kat
NG Anokatdaotaong péow Tov Inoov Xprotov.
Avtn 1 tepn) kaw ovpPolikry ovykAion Sev épxeTat
Tuxaia 1 ovpnwpatika. H Kvprakn twv Baiwv,

n Meyahn EfSopdda kat to ITaoya eoptalovv
v E&\éwon kat tnv Avdotaon tov Xplotov.
Zav onpepa, kabe 6n Anpthiov eoptdlovpe Tnv
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Restoration is a reason we gather the first Sunday
each April in general conference.

Restoration also came as the resurrected
Jesus Christ, Moses, Elias, and Elijah returned
priesthood keys and authority at the newly dedi-
cated Kirtland Temple on Easter Sunday, 1836.In
that setting on that day to the restored Church of
Jesus Christ came God’s authority and blessings
to gather His children, prepare His children to
return to Him, and unite families for eternity.
Restoration that day fulfilled prophecy by occur-
ring both on Easter and Passover.

Including the Kirtland Temple, I recently
visited sacred places in Ohio where the Prophet
Joseph and others saw in vision God our Father
and His Son, Jesus Christ. The Prophet Joseph
saw what heaven is like. In heaven, Heavenly Fa-
ther, through Jesus Christ, “saves all the works of
his hands”in a kingdom of glory.The only excep-
tions are those who willfully “deny the Son after
the Father has revealed him?”

As His mortal ministry began, Jesus declared
His mission to bless us each with all we are will-
ing to receive—in every time, every land, every
circumstance. After fasting 40 days, Jesus went
into the synagogue and read, “The Spirit of the
Lord is upon me, because he hath anointed me to
preach the gospel to the poor; he hath sent me to
heal the brokenhearted, to preach deliverance to
the captives, and recovering of sight to the blind,
to set at liberty them that are bruised”

Poor, brokenhearted, captive, blind,
bruised—that’s each of us.

The book of Isaiah continues the Messianic
promise of hope, deliverance, assurance: “Ap-
point unto them that mourn in Zion, ... give
unto them beauty for ashes, the oil of joy for
mourning, the garment of praise for the spirit of
heaviness.”
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idpvon kat opydvwon g ExkAnoiag Tov Inoov
Xptotob Twv Ayiwv twv Televtaiwv Huepwv.
Avtn n Amokatdotaon eivat €vag Adyog mov ov-
vaBpotlopaote v mpwtn Kuprakn kédBe Ampii-
OV O¢€ YeVIKT OUVENEVOT).

H anoxatdotaon nABe emiong 6tav o ave-
otnpévog Inoovg Xplotog, o Mwvong, o HAlag
kat 0 HAlag o @eofitng eméotpeyay ta kAedid
Kat tnv e§ovoia Tng LepoovVNG GTOV TTPOTPATWS
aptepwpévo Naod tov Képthavt v Kvprakn
Tov ITdoya tov 1836. Ze ekeivo To UEPOG, EKElV
™V Nuépa, oTnv amokateotnuévn EkkAnoia tov
Inoov Xpiotov §60nkav n e§ovaia kat ot evhoyi-
£G Tov ®eoD yia Tn ovvabpolon Twv Tékvwv Tov,
TNV TposToLpacia Toug va emotpéyovy oe Exei-
VOV Kal TNV éVWoT) TWV OLKOYEVELDY TOVG YL TNV
atwviotnta. H amokatdotaon ekmAnpwoe tnv
poPnTEia, SLOTL ekeivn 1) NUEPA GLVETEDE TOOO
pe o ITdoxa 600 kat pe to efpaikod Ildoxa.

Zounepthappavopévov Tov Naov oto Kép-
TAQVT, eTOKEPONKA TPOOPATA LEPE PéEPT) OTO
Oxauo, omov o ITpoentng TColep kat dAlot eidav
oe Opapa Tov O Iatépa pag kat tov Yio Tov,
Inoov Xptoto. O Ilpoertng TColee €ide mwg
etvat ot ovpavol. Ztovg ovpavoig, o Emovpaviog
[Tatépag, péow tov Inood Xpiotol, «owlet OAa
Ta épya TV XepLwv Tovroe €va Bacilelo doag.
Ot poveg e€atpéoelg eivan ekeivotl mov nBeAnuéva
«apv[ovvtat] Tov Y16 agov o ITatépag Tov €xel
ATIOKOAVYEL.

Katd v évapén g Ovntrg Stakoviag Tov,
0 Inoovg Staknpue ot eivat armootoAn Tov va
gvhoyroet Tov kabéva pag pe OAa 6oa eipaote
npdBvpol va AdPovpe — oe kabe emoxn, oe kabe
Xwpa, o€ kabe mepiotaot. Metd and vnoteia
40 npepwv, o Inoovg mnye 0T cuvaywyn Kot
didpaoce: «To ITvedpa Kupiov eivar emdvw pov-
YU QuTO pE €XPLOE: [E ATTEOTEINE YIa VA PEPVW Tt
XAPHOOUVA VEX GTOVG PTWYOVG, YLOL VAL YIATPEYW
TOUG OLVTETPLUPEVOVG, Yl va Knpuéw ehevBepia
0TOVG ALXHAAWTOVG, Kat avaBAeyn 0Tovg Tu-
@AOVG, va amooTeiAw TOVG YUXIKA TOAKIOHEVOUG
oe ehevBepior.

DTwxol, CLVTETPIUHEVOL 0TV KAPSLAL, AtXpd-
AwToL, TVPAOL, YUXIKA TOAKIOUEVOL — AVTOG gival
o kaBévag amod pog.

To BiPAio Tov Hoalta cuveyiet Tn peootav-
K1 bTooxeon TG eAmidog, TG anekevbépwong,
¢ SaPePaiwong: «[ta va kabopiow 0" avtovg
nov evBovv 0T L1V, va Tovg Wow wpatdTn-
Ta, AVTL yla 0TAXTN, AdSt evppoovvng, avTi yla
névBog, 0ToAn aiveong, avti Tov Tvedpatog Tng
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Thus, we cry out, “I will greatly rejoice in the
Lord, my soul shall be joyful in my God; for he
hath clothed me with the garments of salvation,
he hath covered me with the robe of righteous-
ness.”

Each Easter season, we celebrate, as a sym-
bolic whole, eternity’s great gifts through Jesus
Christ: His Atonement; His (and the promise
of our) literal Resurrection; Restoration of His
latter-day Church with priesthood keys and
authority to bless all God’s children. We rejoice
in the garments of salvation and the robe of
righteousness. We shout, “Hosanna to God and
the Lamb!”

“For God so loved the world, that he gave his
only begotten Son, that whosoever believeth in
him should not perish, but have everlasting life”

May we each find in Jesus Christ atonement,
resurrection, and restoration—peace, becoming,
and belonging—that which is enduringly real
and joyful, happy and forever, I pray in His holy

name, Jesus Christ, amen.
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adtagopiagy.

Eto1 Ba avagwvnoovpe: «@a evppaviw ta
péytota otov Kopro- n yoyr pov Ba ayaAliaotei
otov g0 pov- emeldny, Ue EVTVOE e LHATIO OWTT)-
plag, Hov @opeoe emévdupa Stkaloovvng».

KaBe emoxn tov ITdoxa eoptalovpe, wg éva
ovpPoAkd oVVoAo, Ta peydla Swpa TNG aLwVvL-
otnTag péow tov Inoov Xpiotov: tnv E§Néwor)
Tov, TV kvproAektikn Avaotaon Tov (kat Trnv
VOoXeoN TNG OIKNG HAG), TNV ATOKATAOTAOT)
¢ ExkAnoiag Tov twv Tehevtaiwv Huepav
pe ta kAedLd TG tepoovvng kat Ty egovoia va
gvhoyei OAa Ta Tékva Tov Ogov. AyalAodue pe
Ta IPATIA OWTNPLAG Kat To eMEVELpaA TNG XPN-
oToTNTAG. Avaguwvoipe: «QQoavva oTov Ogo Kat
Apvol».

«Eme1dn), pe tétolov 1poMO aydnnoe o Oeodg
TOV KOO0, 00oTe €dwoe Tov Y10 TOL TOV [LoVO-
yevn, yia va un xaBei kabévag mov motedel 0’
aUTOV, AN va éxel atwvia {onp.

Eife o kaBévag pag va Bpet oty EEhéw-
on tov Inoov Xpiotov, Tnv Avdotaon Kat Ty
AmoxatdoTaotn —elpnvn, yia va yivel teplooo-
TePO oav ToV XPLOTO KAl VLol VO AVIKEL- oUTO
7oL eivat 070 dinvekég aknBivo kat xapobduevo,
EVTUYLOUEVO KOl TIAVTOTLVO, TTPOOEDXOUAL OTO
ayto 6vopd Tov, Tov Incov Xplotov, apny.

— wwuw.bilingualgeneralconference.com



